
TRAUMA KIT NOW! - SMALL - TRAUMA KIT NOW! SMALL - MOLLE -
ADVANCED SUPPLIES - COYOTE

The Trauma Kit NOW! - SMALL is the newest med kit from Blue Force Gear.
Designed in response to customers who loved the features and design of the
TKN-MEDIUM but needed a smaller pouch. This MOLLE medical pouch is 30%
smaller than the TKN-MEDIUM. The TKN-SMALL utilizes the single-motion pull
out the top design of the original TKN but in the familiar size and format of a
Double / Triple (stacked) M4 magazine pouch. ESSENTIALS INCLUDES:
Trauma Gloves (Rolled 2x Pair), QuikClot Bleeding Control Dressing (1x - white),
Emergency Trauma Dressing 6” (1x), Hypothermia Blanket (1x) Flat Fold Tape
(1x), and Compressed Gauze (1x) PR INCLUDES: Trauma Gloves (Rolled 2x
Pair), QuikClot Combat Gauze LE (1x - black), Emergency Trauma Dressing 6”
(1x), Hypothermia Blanket (1x), Flat Fold Tape (1x), Compressed Gauze (1x),
and Full Size Chest Seal (1x Twin Pack) ADVANCED INCLUDES: Trauma
Gloves (Rolled 2x Pair), QuikClot Combat Gauze (1x - green), Emergency
Trauma Dressing 6” (1x), Hypothermia Blanket (1x), Flat Fold Tape (1x),
Compressed Gauze (1x), Full Size Chest Seal (1x Twin Pack), Nasopharyngeal
Airway (1x), and Decompression Needle (1x)  

Attributes

Name: TRAUMA KIT NOW! SMALL - MOLLE - ADVANCED SUPPLIES - COYOTE
Manufacturer: BLUE FORCE GEAR
Product no.: 430101027
Mfr. No.: HW-TKN-SMALL-AD
Size: 1 Person
Delivery weight: 0.544kg
Shipping height: 64mm
Shipping width: 229mm
Shipping length: 254mm
UPC: 810073653320

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das TRAUMA KIT NOW!
SMALL

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des TRAUMA KIT NOW! SMALL von Blue Force Gear. Dieses MedKit wurde
entwickelt, um Ihnen bei Notfällen schnell und effektiv zu helfen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig
durch, um sicherzustellen, dass Sie das Kit sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfen Sie regelmäßig den Inhalt des Kits, um sicherzustellen, dass alle Komponenten vorhanden und
unbeschädigt sind.
Verwenden Sie das Kit nur für den vorgesehenen Zweck. Es ist nicht für den Einsatz bei lebensbedrohlichen
Verletzungen ohne professionelle medizinische Hilfe gedacht.
Bewahren Sie das Kit an einem zugänglichen Ort auf, der vor direkter Sonneneinstrahlung und Feuchtigkeit
geschützt ist.
Halten Sie das Kit außerhalb der Reichweite von Kindern, um Missbrauch oder versehentliche Verletzungen
zu vermeiden.
Informieren Sie sich über die Verwendung der einzelnen Komponenten des Kits, um im Notfall schnell
handeln zu können.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
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TraumaHandschuhe:

Tragen Sie immer Handschuhe, um sich selbst und andere vor Infektionen zu schützen.
Überprüfen Sie die Handschuhe auf Risse oder Löcher, bevor Sie sie verwenden.

QuikClot Blutstillungsverband:

Verwenden Sie den Verband nur auf offenen Wunden.
Befolgen Sie die Anweisungen zur Anwendung sorgfältig, um eine effektive Blutstillung zu
gewährleisten.

NotfallTraumaVerband:

Stellen Sie sicher, dass der Verband für die jeweilige Verletzung geeignet ist.
Üben Sie die Anwendung des Verbandes im Voraus, um im Notfall schnell reagieren zu können.

HypothermieDecke:

Verwenden Sie die Decke, um eine Person warm zu halten, die unter Hypothermie leidet.
Wickeln Sie die Decke um die Person, ohne ihre Bewegungen zu beeinträchtigen.

Komprimierte Gazen:

Verwenden Sie die Gazen, um Wunden abzudecken und zu schützen.
Achten Sie darauf, die Gazen steril zu halten, bis sie benötigt werden.

Vollständige Brustabdichtung:

Überprüfen Sie die Abdichtungen auf Beschädigungen, bevor Sie sie verwenden.
Befolgen Sie die Anweisungen zur Anwendung, um eine ordnungsgemäße Abdichtung zu
gewährleisten.

Nasopharyngeal Airway:

Verwenden Sie diese nur, wenn Sie über die entsprechende Ausbildung verfügen.
Stellen Sie sicher, dass die Größe der Airway für den Patienten geeignet ist.

Dekompressionsnadel:

Verwenden Sie diese nur, wenn Sie über die entsprechende Ausbildung verfügen.
Üben Sie den Einsatz der Nadel im Voraus, um im Notfall schnell handeln zu können.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung des Kits:

Überprüfen Sie den Inhalt des Kits und stellen Sie sicher, dass alle Komponenten vorhanden sind.
Lagern Sie das Kit an einem leicht zugänglichen Ort.

Verwendung des Kits:

Bei einem Notfall ziehen Sie das Kit heraus und öffnen Sie es.
Wählen Sie die benötigten Komponenten basierend auf der Art der Verletzung oder dem Notfall.
Befolgen Sie die spezifischen Anweisungen für jede Komponente, um die bestmögliche Hilfe zu leisten.

Nach der Verwendung:

Entsorgen Sie verwendete Komponenten gemäß den örtlichen Vorschriften für medizinische Abfälle.
Überprüfen Sie das Kit nach jedem Einsatz und ersetzen Sie verbrauchte oder beschädigte Teile.

Entsorgungsanweisungen



Verwenden Sie für die Entsorgung von verbrauchten oder beschädigten Komponenten die örtlichen
Vorschriften für medizinische Abfälle.
Achten Sie darauf, dass alle verwendeten Materialien sicher verpackt sind, um Verletzungen zu vermeiden.
Halten Sie das Kit immer vollständig und bereit für den nächsten Einsatz.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bitte beachten Sie, dass alle Produkte einen EUbasierten Kontakt für Sicherheitsanfragen haben sollten. Für
spezifische Informationen zu Ihrem Produkt oder bei Fragen zur Sicherheit wenden Sie sich bitte an den Hersteller
oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass es wichtig ist, bei der Verwendung des TRAUMA KIT NOW! SMALL verantwortungsvoll zu
handeln und im Zweifelsfall professionelle medizinische Hilfe in Anspruch zu nehmen.



TRAUMA KIT NOW! SMALL Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the TRAUMA KIT NOW! SMALL by Blue Force Gear. This advanced trauma kit is designed
to provide essential medical supplies for emergency situations. Please read this safety instruction guide carefully to
ensure safe usage and effective response during emergencies.

General Safety Guidelines

Product Safety: This product is designed to be safe for use. However, it is important to follow all instructions
to minimize any risks associated with its use.
Enhanced Recalls: In the unlikely event that this product is recalled, you will be notified through standardized
recall notices. Please follow the instructions provided for returning or exchanging the product.
Online Shopping: When purchasing online, ensure that you are buying from authorized retailers to guarantee
product safety and compliance with safety standards.
Special Consumer Focus: This product may contain components that are not suitable for children. Keep the
kit out of reach of children unless under adult supervision.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please contact the designated EUbased contact for this product.
Rapid Alerts: Stay informed about product safety by checking for updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:
Some components may cause allergic reactions. Check the materials used in the kit if you have
allergies.
The use of sharp instruments (e.g., scissors, needles) can cause cuts or punctures. Handle with care.

Avoiding Hazards:
Always inspect the kit for any damage before use.
Do not use expired supplies. Regularly check the expiration dates on all items in the kit.
Store the kit in a cool, dry place away from direct sunlight.
Ensure that all components are securely closed after use to prevent contamination.

AgeSpecific Warnings: This kit is not intended for children under the age of 12 without adult supervision.

Instructions for Installation and Usage

Initial Setup:
Remove the kit from its packaging.
Ensure all components are present as listed in the product description.

Using the Kit:
In an emergency, assess the situation and determine the necessary supplies.
Use the trauma gloves provided to prevent contamination.
Follow the instructions included with each medical supply for proper application.
If you are unsure how to use any item, seek professional medical assistance immediately.

Maintenance:
Regularly check the kit for missing or expired items.
Replace any used or expired supplies promptly to ensure the kit is always ready for use.
Keep the kit clean and organized for easy access during emergencies.

Disposal Instructions
Dispose of used medical supplies according to local regulations.
Follow the guidelines for hazardous waste disposal for items such as needles or contaminated materials.
Recycle packaging materials where possible.

Contact Information for Further Support
For any questions regarding the TRAUMA KIT NOW! SMALL, please refer to the product packaging for the
appropriate contact information or visit the official Blue Force Gear website.



Thank you for taking the time to read this safety instruction guide. Your safety and preparedness are our top
priorities.
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Guide de Sécurité pour le Trauma Kit NOW! SMALL

Introduction
Merci d'avoir choisi le Trauma Kit NOW! SMALL de Blue Force Gear. Cette trousse de secours est conçue pour
répondre à vos besoins en matière de soins médicaux d'urgence. Ce guide vous fournira des informations
essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre kit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le kit est toujours accessible et dans un endroit connu de tous les utilisateurs potentiels.
Vérifiez régulièrement le contenu du kit pour vous assurer que tous les articles sont en bon état et non
périmés.
Ne laissez jamais le kit à la portée des enfants sans supervision.
En cas d'accident ou d'utilisation, suivez les instructions de sécurité et les procédures appropriées.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez des gants de traumatisme lors de la manipulation de blessures pour éviter toute contamination.
Assurezvous de connaître l'emplacement des fournitures et de leur utilisation avant une situation d'urgence.
Ne tentez pas de traiter des blessures graves sans formation appropriée.
Évitez d'utiliser des fournitures périmées ou endommagées.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Fixez le kit à votre équipement à l'aide des sangles MOLLE pour un accès rapide.
Vérifiez que le kit est solidement attaché et ne risque pas de se détacher lors de l'utilisation.

Utilisation

En cas de blessure, suivez ces étapes :
Évaluez la situation et assurezvous que vous êtes en sécurité.
Enfilez les gants de traumatisme.
Utilisez le pansement de contrôle des saignements QuikClot si nécessaire.
Appliquez le pansement de traumatisme d'urgence selon les instructions.
Utilisez la couverture de réchauffement pour maintenir la température corporelle.
Si nécessaire, demandez une aide médicale après avoir stabilisé la blessure.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez des articles usagés ou périmés de manière responsable.
Ne jetez pas les fournitures médicales dans les ordures ménagères. Consultez les réglementations locales
pour la disposition des déchets médicaux.
Remplacez les articles utilisés par de nouveaux pour maintenir le kit à jour.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
basé dans l'UE.

Ce guide est conçu pour vous aider à utiliser le Trauma Kit NOW! SMALL en toute sécurité. En suivant ces
instructions et en restant vigilant, vous contribuerez à assurer votre sécurité et celle des autres en cas d'urgence.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Trauma Kit
NOW! SMALL

Introduzione
Grazie per aver scelto il Trauma Kit NOW! SMALL di Blue Force Gear. Questo kit è progettato per fornire le forniture
mediche essenziali in situazioni di emergenza. È importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire un uso
sicuro e efficace del prodotto. Questa guida fornisce informazioni sulla sicurezza, precauzioni specifiche per l'uso,
istruzioni per l'installazione e l'uso, istruzioni per lo smaltimento e informazioni di contatto per ulteriore supporto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il kit solo per scopi previsti e in conformità con le istruzioni.
Controlla regolarmente il contenuto del kit e sostituisci gli articoli scaduti o utilizzati.
Tieni il kit in un luogo facilmente accessibile e visibile.
Non utilizzare il kit se è stato danneggiato o se il contenuto è compromesso.
Conserva il kit lontano dalla portata dei bambini, a meno che non ci sia un adulto presente per supervisionare
l'uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre i guanti per trauma forniti quando si maneggiano forniture mediche.
Non utilizzare forniture mediche scadute o danneggiate.
Segui le istruzioni specifiche per ogni articolo incluso nel kit.
In caso di reazione allergica a qualsiasi prodotto, interrompi immediatamente l'uso e contatta un professionista
sanitario.
Non tentare di eseguire procedure mediche per le quali non si è addestrati.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Controllo del Contenuto del Kit

Apri il kit e verifica che tutti gli articoli siano presenti e in buone condizioni.
Controlla le date di scadenza su medicazioni e altri articoli.

Utilizzo degli Articoli

Guanti per Trauma: Indossali prima di maneggiare qualsiasi forniture mediche.
Medicazione per Controllo Emorragie QuikClot: Segui le istruzioni sulla confezione per applicare la
medicazione correttamente.
Medicazione per Trauma d'Emergenza 6”: Utilizza per coprire ferite gravi e seguire le istruzioni per
l'applicazione.
Coperta per Ipotermia: Utilizzala per mantenere la temperatura corporea in caso di ipotermia.
Nastro Pieghevole: Utilizzalo per fissare medicazioni o bende in posizione.
Garza Compressa: Utilizza per assorbire il sangue e applicare pressione su ferite.
Sigillo Toracico di Dimensioni Normali: Utilizza in caso di ferite penetranti al torace.
Via Aerea Nasofaringea e Ago di Decompressione: Questi articoli devono essere utilizzati solo da
personale addestrato.

Manutenzione del Kit

Riponi il kit in un luogo asciutto e fresco.
Assicurati che il kit sia facilmente accessibile in caso di emergenza.

Istruzioni per lo Smaltimento



Gli articoli scaduti o danneggiati devono essere smaltiti in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare articoli medici non utilizzati nel normale rifiuto domestico.
Contatta le autorità locali per informazioni su come smaltire correttamente i materiali medici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un prodotto non sicuro, contatta il tuo
rivenditore o visita il sito ufficiale di Blue Force Gear. Assicurati di avere il numero di modello e la data di acquisto a
portata di mano per facilitare l'assistenza.

Ricorda che la sicurezza è la tua responsabilità. Segui queste istruzioni per garantire un uso sicuro ed efficace del
Trauma Kit NOW! SMALL.
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Säkerhetsinstruktioner för TRAUMA KIT NOW! SMALL

Introduktion
Tack för att du valt TRAUMA KIT NOW! SMALL från Blue Force Gear. Detta första hjälpenset är utformat för att ge
dig nödvändiga medicinska förnödenheter i en kompakt och lättanvänd väska. För att säkerställa en säker och
effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Förvara traumakitet på en torr och säker plats, utom räckhåll för barn.
Använd endast produkten för avsett ändamål.
Läs och förstå alla instruktioner och varningar innan du använder produkten.
Rapportera eventuella skador eller brister i produkten till tillverkaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid handskar när du hanterar blod eller kroppsvätskor.
Kontrollera att alla förband och medicinska produkter är inom sitt utgångsdatum.
Använd QuikClot blödningskontroll förband endast på ytliga sår och enligt instruktionerna.
Hypotermivärmefilten är avsedd för att förhindra hypotermi; använd den vid behov.
Se till att du har en korrekt utbildning i första hjälpen och hjärtlungräddning (HLR) innan du använder
produkten.

Instruktioner för installation och användning

Öppna väskan:

Dra ut toppen av väskan för att få tillgång till innehållet.

Använda traumahandskar:

Ta på dig ett par traumahandskar innan du hanterar skadade personer eller sår.

Applicera QuikClot:

Öppna förpackningen och applicera förbandet direkt på blödande sår.
Tryck fast förbandet för att stoppa blödningen.

Använda nödförband:

Ta fram nödförbandet och placera det över såret. Fäst det ordentligt.

Skydda mot hypotermi:

Använd hypotermivärmefilten för att hålla den skadade varm.

Avsluta användning:

Efter att ha använt produkterna, se till att alla använt material förvaras på ett säkert sätt.

Avfallshantering
Kasta använda traumahandskar och förband enligt lokala föreskrifter för medicinskt avfall.
Förpackningar och andra ickeanvända material kan återvinnas där det är möjligt. Kontrollera lokala
återvinningsregler.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För frågor eller mer information om säkerheten för TRAUMA KIT NOW! SMALL, vänligen kontakta tillverkaren direkt.
Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av TRAUMA KIT
NOW! SMALL. Tack för att du prioriterar säkerhet i dina första hjälpenbehov.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro TRAUMA
KIT NOW! SMALL

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili TRAUMA KIT NOW! SMALL od společnosti Blue Force Gear. Tento produkt byl
navržen s cílem poskytnout účinnou a kompaktní lékárničku pro rychlou reakci na traumatické situace. Před použitím
si prosím pečlivě přečtěte následující bezpečnostní pokyny a pokyny k používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlené účely a v souladu s pokyny.
Před použitím zkontrolujte, zda je lékárnička kompletní a nepoškozená.
Uchovávejte lékárničku na suchém a chladném místě, mimo dosah dětí.
Pravidelně kontrolujte obsah lékárničky a vyměňte prošlé nebo použité položky.
V případě jakýchkoli pochybností o použití produktu se obraťte na kvalifikovaného zdravotnického pracovníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Trauma rukavice: Používejte vždy při manipulaci s krvácejícími ranami, abyste ochránili sebe i ostatní.
QuikClot obvaz: Pouze pro externí použití na krvácení; neaplikujte na otevřené rány, které vyžadují
chirurgickou pomoc.
Nouzový trauma obvaz: Používejte pouze v případě vážného poranění; pokud je to možné, vyhledejte
lékařskou pomoc.
Deka proti podchlazení: Používejte k udržení tělesné teploty zraněného jedince; nevyužívejte jako náhradu za
lékařskou péči.
Komprimovaná gáza: Používejte k pokrytí a podpoře ran; pravidelně kontrolujte, zda je gáza suchá a čistá.

Pokyny k instalaci a používání

Příprava na použití:

Otevřete pouzdro lékárničky a zkontrolujte obsah.
Ujistěte se, že máte všechny potřebné položky pro danou situaci.

Použití Trauma rukavic:

Před manipulací se zraněným jedincem si nasaďte trauma rukavice.
Ujistěte se, že jsou rukavice nepoškozené a dobře padnou.

Aplikace QuikClot obvazu:

Na místo krvácení aplikujte QuikClot obvaz a jemně stlačte.
Udržujte tlak, dokud krvácení nepřestane.

Použití nouzového trauma obvazu:

Opatrně rozbalte obvaz a aplikujte ho na zranění.
Upevněte obvaz na místě pomocí suchého zipu nebo jiného upevnění.

Použití deky proti podchlazení:

Zabalte zraněného jedince do deky, aby se udržela tělesná teplota.
Zajistěte, aby byla deka správně umístěna a pokrývala celé tělo.

Údržba a kontrola obsahu:

Pravidelně kontrolujte, zda jsou všechny položky v lékárničce v dobrém stavu a platné.
Vyměňte jakékoli položky, které byly použity nebo jsou po datu expirace.



Pokyny k likvidaci
Jakékoli použité nebo prošlé položky v lékárničce likvidujte podle místních předpisů pro nebezpečný odpad.
Trauma rukavice a obvazy, které byly použity, by měly být zlikvidovány v uzavřeném plastovém sáčku, aby se
zabránilo kontaminaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se prosím obraťte na příslušné orgány nebo místní
zdravotnické služby. Udržujte si aktuální informace o možných výzvách k stažení produktu prostřednictvím oficiální
platformy EU Safety Gate.

Děkujeme za důvěru ve výrobky Blue Force Gear. Bezpečnost je naší prioritou.


